
SHOTGUN ANTI-WALK TRIGGER HOUSING PIN - BROWNELLS
BENELLI ANTI-WALK TRIGGER HOUSING PIN

Prevents Pin & Housing Movement For Repeatable Trigger Performance

Eliminates pin drift in the receiver holes so your trigger housing stays in the same
place for every shot. Slotted, truss head screws at each end of pin keeps trigger
housing properly aligned and free of wobble. Helps deliver reliable trigger
performance in tactical and competition guns. Remington includes both front and
rear, anti-walk trigger pins.

Attributes

Name: BROWNELLS BENELLI ANTI-WALK TRIGGER HOUSING PIN
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000051
Mfr. No.:
Make: Browning
Model: Gold 12,Gold 20
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für den SHOTGUN ANTIWALK
TRIGGER HOUSING PIN

Einführung
Danke, dass du dich für den SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Zuverlässigkeit und Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es das Verrutschen
der Stifte im Abzuggehäuse eliminiert. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Feuerwaffen beachtet werden.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform "Safety Gate".

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Trigger Housing Pin installierst oder anpasst.
Versuche nicht, das Produkt in irgendeiner Weise zu modifizieren.
Halte die Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.
Stelle sicher, dass das Abzuggehäuse richtig ausgerichtet ist, bevor du den Pin sicherst.
Befolge die Vorgaben des Herstellers für dein spezifisches Waffenmodell.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der zu den
SchlitzTrussKopfschrauben passt.

Installation

Lokalisieren das Abzuggehäuse an deiner Feuerwaffe.
Entferne den vorhandenen Trigger Housing Pin, falls vorhanden.
Richte den SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN mit den Empfängerlöchern aus.
Setze den Pin in die Empfängerlöcher ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Verwende die SchlitzTrussKopfschrauben an jedem Ende des Pins, um das Abzuggehäuse an Ort und
Stelle zu sichern. Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine Fehlstellung zu vermeiden.

Nutzung

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Abzuggehäuse
stabil und sicher ist.
Teste die Abzugsfunktion, um eine zuverlässige Leistung zu bestätigen.
Überprüfe regelmäßig den Pin und die Schrauben auf Festigkeit und Ausrichtung während der
routinemäßigen Wartung.

Nach der Benutzung

Reinige den Bereich um das Abzuggehäuse nach der Benutzung, um eine Ansammlung von Schmutz
zu vermeiden.
Bewahre die Feuerwaffe und das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zu ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN, bitte die Kontaktdaten
des Herstellers verwenden, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deiner Feuerwaffe und dem SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN zu gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsrichtlinien.
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Safety Instruction Guide for the SHOTGUN ANTIWALK
TRIGGER HOUSING PIN

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. This product is designed to enhance
the reliability and performance of your firearm by eliminating pin drift in the trigger housing. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when handling firearms.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger housing pin.
Do not attempt to modify the product in any way.
Keep fingers away from the trigger until you are ready to shoot.
Ensure that the trigger housing is properly aligned before securing the pin.
Follow the manufacturer's guidelines for your specific firearm model.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver that fits the slotted truss head screws.

Installation

Locate the trigger housing on your firearm.
Remove the existing trigger housing pin if applicable.
Align the SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN with the receiver holes.
Insert the pin into the receiver holes, ensuring it fits securely.
Use the slotted truss head screws at each end of the pin to secure the trigger housing in place. Tighten
screws evenly to avoid misalignment.

Usage

After installation, perform a function check to ensure the trigger housing is stable and secure.
Test the trigger function to confirm reliable performance.
Regularly check the pin and screws for tightness and alignment during routine maintenance.

PostUse Care

Clean the area around the trigger housing after use to prevent debris buildup.
Store the firearm and the product in a secure location when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN, please refer to the
manufacturer’s contact information included with the product packaging.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your firearm and
the SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Thank you for your attention to these important safety
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PASADOR
DE ALOJAMIENTO DEL GATILLO ANTIWALK
SHOTGUN

Introducción
Gracias por elegir el PASADOR DE ALOJAMIENTO DEL GATILLO ANTIWALK SHOTGUN. Este producto está
diseñado para mejorar la fiabilidad y el rendimiento de tu arma al eliminar el desplazamiento del pasador en el
alojamiento del gatillo. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad al manejar armas de fuego.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén las armas de fuego fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades.
Revisa las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar o ajustar el pasador del alojamiento del gatillo.
No intentes modificar el producto de ninguna manera.
Mantén los dedos alejados del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el alojamiento del gatillo esté correctamente alineado antes de asegurar el pasador.
Sigue las pautas del fabricante para tu modelo específico de arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador que se ajuste a los tornillos
ranurados con cabeza de truss.

Instalación

Localiza el alojamiento del gatillo en tu arma.
Retira el pasador del alojamiento del gatillo existente, si es aplicable.
Alinea el PASADOR DE ALOJAMIENTO DEL GATILLO ANTIWALK SHOTGUN con los agujeros del
receptor.
Inserta el pasador en los agujeros del receptor, asegurándote de que encaje de manera segura.
Usa los tornillos ranurados con cabeza de truss en cada extremo del pasador para asegurar el
alojamiento del gatillo en su lugar. Aprieta los tornillos de manera uniforme para evitar desalineaciones.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
alojamiento del gatillo esté estable y seguro.
Prueba la función del gatillo para confirmar un rendimiento fiable.
Revisa regularmente el pasador y los tornillos para verificar su ajuste y alineación durante el
mantenimiento rutinario.

Cuidado Posterior al Uso

Limpia el área alrededor del alojamiento del gatillo después de usarlo para evitar la acumulación de
residuos.
Guarda el arma y el producto en un lugar seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el PASADOR DE ALOJAMIENTO DEL GATILLO ANTIWALK SHOTGUN de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al PASADOR DE ALOJAMIENTO DEL GATILLO ANTIWALK
SHOTGUN, consulta la información de contacto del fabricante incluida con el embalaje del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
arma y el PASADOR DE ALOJAMIENTO DEL GATILLO ANTIWALK SHOTGUN. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le SHOTGUN ANTIWALK
TRIGGER HOUSING PIN

Introduction
Merci d'avoir choisi le SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Ce produit est conçu pour améliorer la
fiabilité et les performances de votre arme à feu en éliminant le déplacement des goupilles dans le boîtier de détente.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de suivre toutes les précautions de sécurité lors de la manipulation des armes à feu.
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Gardez les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lorsque vous
manipulez des armes à feu.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le goupille du boîtier de détente.
N'essayez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez les doigts éloignés de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Assurezvous que le boîtier de détente est correctement aligné avant de fixer la goupille.
Suivez les directives du fabricant pour votre modèle d'arme spécifique.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté aux vis à tête truss fendue.

Installation

Localisez le boîtier de détente sur votre arme à feu.
Retirez la goupille du boîtier de détente existante, si applicable.
Alignez le SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN avec les trous du récepteur.
Insérez la goupille dans les trous du récepteur, en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Utilisez les vis à tête truss fendue à chaque extrémité de la goupille pour maintenir le boîtier de détente
en place. Serrez les vis uniformément pour éviter tout désalignement.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le boîtier de détente
est stable et sécurisé.
Testez le fonctionnement de la détente pour confirmer des performances fiables.
Vérifiez régulièrement la goupille et les vis pour leur serrage et leur alignement lors de l'entretien de
routine.

Entretien PostUtilisation

Nettoyez la zone autour du boîtier de détente après utilisation pour éviter l'accumulation de débris.
Rangez l'arme à feu et le produit dans un endroit sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions d'Élimination



Éliminez le SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant incluses dans l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre arme à feu et le SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Merci de prêter attention à ces directives de
sécurité importantes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładki
AntyPrzesuwowej Obudowy Spustu SHOTGUN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wkładki AntyPrzesuwowej Obudowy Spustu SHOTGUN. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zwiększenia niezawodności i wydajności Twojej broni poprzez eliminację przesuwania się wkładek w obudowie
spustu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przestrzegane są wszystkie środki ostrożności podczas obsługi broni palnej.
Zawsze traktuj broń jako załadowaną.
Trzymaj broń z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub dostosowaniem wkładki
antyprzesuwowej.
Nie próbuj modyfikować produktu w jakikolwiek sposób.
Trzymaj palce z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Upewnij się, że obudowa spustu jest prawidłowo wyrównana przed zabezpieczeniem wkładki.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dla swojego konkretnego modelu broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt odpowiedni do wkrętów z rowkiem truss.

Instalacja

Zlokalizuj obudowę spustu w swojej broni.
Usuń istniejącą wkładkę obudowy spustu, jeśli dotyczy.
Wyrównaj Wkładkę AntyPrzesuwową Obudowy Spustu SHOTGUN z otworami w odbiorniku.
Włóż wkładkę do otworów w odbiorniku, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Użyj wkrętów z rowkiem truss na każdym końcu wkładki, aby zabezpieczyć obudowę spustu na
miejscu. Dokręć wkręty równomiernie, aby uniknąć niewyrównania.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź test funkcji, aby upewnić się, że obudowa spustu jest stabilna i
zabezpieczona.
Przetestuj działanie spustu, aby potwierdzić niezawodną wydajność.
Regularnie sprawdzaj wkładkę i wkręty pod kątem luzu i wyrównania podczas rutynowej konserwacji.

Pielęgnacja po Użyciu

Oczyść obszar wokół obudowy spustu po użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się zanieczyszczeń.
Przechowuj broń i produkt w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj Wkładkę AntyPrzesuwową Obudowy Spustu SHOTGUN zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać wskazówki
dotyczące właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Wkładki AntyPrzesuwowej Obudowy Spustu
SHOTGUN, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do opakowania
produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Twoją bronią oraz Wkładką AntyPrzesuwową Obudowy Spustu SHOTGUN. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te
ważne wytyczne bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER
HOUSING PIN:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN:in. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi luotettavuutta ja suorituskykyä poistamalla pinni siirtyminen laukaisinkotelosta. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuusohjeet otetaan huomioon aseita käsitellessä.
Kohtele aseita aina ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojia, aseita käsitellessä.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen laukaisinkotelopinnin asentamista tai säätämistä.
Älä yritä muokata tuotetta millään tavalla.
Pidä sormet poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Varmista, että laukaisinkotelo on oikein kohdistettu ennen pinnin kiinnittämistä.
Noudata valmistajan ohjeita omaan aseesi liittyen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii uritettuihin trussipäisiin ruuviin.

Asennus

Etsi laukaisinkotelo aseestasi.
Poista olemassa oleva laukaisinkotelopinni, jos se on tarpeen.
Kohdista SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN vastaanottimen reikiin.
Aseta pin vastaanottimen reikiin varmistaen, että se istuu tukevasti.
Käytä uritettuja trussipäisiä ruuveja pinnin kummassakin päässä kiinnittääksesi laukaisinkotelon
paikalleen. Kiristä ruuvit tasaisesti välttääksesi väärinkohdistusta.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toiminnantarkistus varmistaaksesi, että laukaisinkotelo on vakaa ja
turvallinen.
Testaa liipaisimen toimintaa varmistaaksesi luotettavan suorituskyvyn.
Tarkista säännöllisesti pinni ja ruuvit tiukkuuden ja kohdistuksen osalta rutiinihuollon aikana.

Käytön jälkeinen Hoito

Puhdista laukaisinkotelon ympäristö käytön jälkeen estääksesi roskien kertymisen.
Säilytä ase ja tuote turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävitysohjeet



Hävitä SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN:stä, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen aseesi ja SHOTGUN
ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN:in kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SHOTGUN ANTIWALK
TRIGGER HOUSING PIN

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Denna produkt är utformad för att förbättra
tillförlitligheten och prestandan hos ditt vapen genom att eliminera pindrift i triggerhuset. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs när du hanterar skjutvapen.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Håll skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller justerar trigger housing pin.
Försök inte att modifiera produkten på något sätt.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Se till att triggerhuset är korrekt justerat innan du säkrar pinnen.
Följ tillverkarens riktlinjer för din specifika vapentyp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel som passar de spårade trusshuvudskruvarna.

Installation

Lokalisera triggerhuset på ditt skjutvapen.
Ta bort den befintliga trigger housing pin om det är tillämpligt.
Justera SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN med mottagningshålen.
Sätt in pinnen i mottagningshålen och se till att den passar säkert.
Använd de spårade trusshuvudskruvarna i varje ände av pinnen för att säkra triggerhuset på plats. Dra
åt skruvarna jämnt för att undvika feljustering.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att triggerhuset är stabilt och säkert.
Testa avtryckarfunktionen för att bekräfta tillförlitlig prestanda.
Kontrollera regelbundet pinnen och skruvarna för åtdragning och justering under rutinunderhåll.

Efter användning

Rengör området runt triggerhuset efter användning för att förhindra skräpuppbyggnad.
Förvara skjutvapnet och produkten på en säker plats när de inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktinformation som ingår i produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt
skjutvapen och SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsriktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN ANTIWALK
TRIGGER HOUSING PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil spolehlivost a výkon vaší zbraně tím, že eliminuje posun kolíku v pouzdru spouště. Přečtěte si prosím tuto
příručku bezpečnostních pokynů pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité.
Uchovávejte zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá před instalací nebo úpravou kolíku pouzdra spouště.
Nepokoušejte se produkt jakkoli modifikovat.
Držte prsty dál od spouště, dokud nejste připraveni střílet.
Ujistěte se, že je pouzdro spouště správně zarovnáno před zajištěním kolíku.
Dodržujte pokyny výrobce pro váš konkrétní model zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku, který odpovídá drážkovaným šroubům s hlavou
truss.

Instalace

Najděte pouzdro spouště na vaší zbrani.
Pokud je to možné, odstraňte stávající kolík pouzdra spouště.
Zarovnejte SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN s otvory v přijímači.
Vložte kolík do otvorů v přijímači, ujistěte se, že je bezpečně usazen.
Použijte drážkované šrouby s hlavou truss na každém konci kolíku k zajištění pouzdra spouště na
svém místě. Šrouby utahujte rovnoměrně, aby nedošlo k nesprávnému zarovnání.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že je pouzdro spouště stabilní a bezpečné.
Otestujte funkci spouště, abyste potvrdili spolehlivý výkon.
Pravidelně kontrolujte kolík a šrouby na pevnost a zarovnání během rutinní údržby.

Údržba po použití

Po použití vyčistěte oblast kolem pouzdra spouště, aby se zabránilo hromadění nečistot.
Uložte zbraň a produkt na bezpečné místo, když se nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN, obraťte se na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečné a příjemné zkušenosti se svou
zbraní a SHOTGUN ANTIWALK TRIGGER HOUSING PIN. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


